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(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

ASETUKSET 

KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2019/1262, 

annettu 25 päivänä heinäkuuta 2019, 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/1141 muuttamisesta unionin kannalta merkityksellisten 
haitallisten vieraslajien luettelon saattamiseksi ajan tasalle 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon haitallisten vieraslajien tuonnin ja leviämisen ennalta ehkäisemisestä ja hallinnasta 22 päivänä 
lokakuuta 2014 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1143/2014 (1) ja erityisesti sen 
4 artiklan 1 ja 2 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2016/1141 (2) vahvistetaan unionin kannalta merkityksellisten 
haitallisten vieraslajien luettelo, jäljempänä ’unionin luettelo’, joka on saatettava tarvittaessa ajan tasalle asetuksen 
(EU) N:o 1143/2014 4 artiklan 2 kohdan nojalla. 

(2)  Komissio on todennut saatavilla olevan tieteellisen näytön ja asetuksen (EU) N:o 1143/2014 5 artiklan 1 kohdan 
nojalla tehdyn riskinarvioinnin perusteella, että kaikki mainitun asetuksen 4 artiklan 3 kohdassa säädetyt 
perusteet täyttyvät seuraavien haitallisten vieraslajien osalta: Acacia saligna (Labill.) H.L.Wendl. (Acacia cyanophylla 
Lindl.), Acridotheres tristis Linnaeus, 1766, Ailanthus altissima (Mill.) Swingle, Andropogon virginicus L., Arthurdendyus 
triangulatus (Dendy, 1894) Jones & Gerard (1999), Cardiospermum grandiflorum Sw., Cortaderia jubata (Lemoine ex 
Carrière) Stapf, Ehrharta calycina Sm., Gymnocoronis spilanthoides (D.Don ex Hook. & Arn.) DC., Humulus scandens 
(Lour.) Merr., Lepomis gibbosus Linnaeus, 1758, Lespedeza cuneata (Dum.Cours.) G.Don (Lespedeza juncea var. sericea 
(Thunb.) Lace & Hauech), Lygodium japonicum (Thunb.) Sw., Plotosus lineatus (Thunberg, 1787), Prosopis juliflora 
(Sw.) DC., Salvinia molesta D.S. Mitch. (Salvinia adnata Desv.), Triadica sebifera (L.) Small (Sapium sebiferum (L.) 
Roxb.). 

(3)  Komissio on todennut, että kaikkien mainittujen haitallisten vieraslajien osalta on asianmukaisesti otettu 
huomioon kaikki asetuksen (EU) N:o 1143/2014 4 artiklan 6 kohdassa esitetyt näkökohdat. 

(4)  Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/1141 hyväksymisen jälkeen joidenkin unionin luettelossa olevien lajien 
tieteelliset nimet on tarkistettu. Sen vuoksi täytäntöönpanoasetusta (EU) 2016/1141 olisi muutettava. 

(5)  Täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/1141 hyväksymispäivän jälkeen neuvoston asetuksessa (ETY) N:o 
2658/87 (3) esitetyt CN-koodit on saatettu ajan tasalle. Sen vuoksi täytäntöönpanoasetusta (EU) 2016/1141 olisi 
muutettava. 

(6)  Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat haitallisia vieraslajeja käsittelevän komitean lausunnon mukaiset, 
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(1) EUVL L 317, 4.11.2014, s. 35. 
(2) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2016/1141, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2016, unionin kannalta merkityksellisten haitallisten 

vieraslajien luettelon hyväksymisestä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1143/2014 nojalla (EUVL L 189, 
14.7.2016, s. 4). 

(3) Neuvoston asetus (ETY) N:o 2658/87, annettu 23 päivänä heinäkuuta 1987, tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 
(EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1). 



ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/1141 liite tämän asetuksen liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 25 päivänä heinäkuuta 2019. 

Komission puolesta 

Puheenjohtaja 
Jean-Claude JUNCKER  
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LIITE 

Muutetaan täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2016/1141 liite seuraavasti:  

1) Lisätään unionin kannalta merkityksellisten haitallisten vieraslajien luettelon taulukkoon aakkosjärjestyksessä 
seuraavat lajit: 

Laji 
(i) 

Elävien yksilöiden  
CN-koodit 

(ii) 

Lisääntymiskykyisten osien 
CN-koodit 

(iii) 

Vastaavat tava
raluokat 

(iv) 

”Acacia saligna (Labill.) H.L.Wendl. (Acacia cyanophylla 
Lindl.) 

ex 0602 90 47 ex 1209 99 99 (sieme
net)  

Acridotheres tristis Linnaeus, 1766 ex 0106 39 80 ex 0407 19 90 (hedel
möittyneet munat hau
dottamista varten)  

Ailanthus altissima (Mill.) Swingle ex 0602 90 48 ex 1209 99 99 (sieme
net)  

Andropogon virginicus L. ex 0602 90 50 ex 1209 99 99 (sieme
net) 

(13) 

Arthurdendyus triangulatus (Dendy, 1894) Jones & Ge
rard (1999) 

ex 0106 90 00 — (5) 

Cardiospermum grandiflorum Sw. ex 0602 90 50 ex 1209 99 99 (sieme
net)  

Cortaderia jubata (Lemoine ex Carrière) Stapf ex 0602 90 50 ex 1209 99 99 (sieme
net)  

Ehrharta calycina Sm. ex 0602 90 50 ex 1209 99 99 (sieme
net) 

(13) 

Gymnocoronis spilanthoides (D.Don ex Hook. & Arn.) 
DC. 

ex 0602 90 50 ex 1209 99 99 (sieme
net)  

Humulus scandens (Lour.) Merr. ex 0602 90 50 ex 1209 99 99 (sieme
net)  

Lepomis gibbosus Linnaeus, 1758 ex 0301 99 17 ex 0511 91 90 (hau
dontaan tarkoitettu he
delmöitetty mäti) 

(1), (2), (3), (4) 

Lespedeza cuneata (Dum.Cours.) G.Don (Lespedeza jun
cea var. sericea (Thunb.) Lace & Hauech) 

ex 0602 90 50 ex 1209 99 99 (sieme
net) 

(13) 

Lygodium japonicum (Thunb.) Sw. ex 0602 90 50 ex 1209 99 99 (sieme
net) 

(5) 

Plotosus lineatus (Thunberg, 1787) ex 0301 19 00 
ex 0301 99 85 

ex 0511 91 90 (hau
dontaan tarkoitettu he
delmöitetty mäti)  

Prosopis juliflora (Sw.) DC. ex 0602 90 47 ex 1209 99 99 (sieme
net)  

Salvinia molesta D.S. Mitch. (Salvinia adnata Desv.) ex 0602 90 50 —  

Triadica sebifera (L.) Small (Sapium sebiferum (L.) 
Roxb.) 

ex 0602 90 48 ex 1209 99 99 (sieme
net)”    

2) Korvataan unionin kannalta merkityksellisten haitallisten vieraslajien luettelon taulukossa laji ”Orconectes limosus 
Rafinesque, 1817” lajilla ”Orconectes limosus Rafinesque, 1817 (Faxonius limosus Rafinesque, 1817)”.  

3) Korvataan unionin kannalta merkityksellisten haitallisten vieraslajien luettelon taulukossa laji ”Orconectes virilis Hagen, 
1870” lajilla ”Orconectes virilis Hagen, 1870 (Faxonius virilis Hagen, 1870)”. 
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4) Korvataan unionin kannalta merkityksellisten haitallisten vieraslajien luettelon taulukossa laji ”Procambarus fallax 
(Hagen, 1870) f. virginalis” lajilla ”Procambarus fallax (Hagen, 1870) f. virginalis (Procambarus virginalis Lyko, 2017)”.  

5) Muutetaan unionin kannalta merkityksellisten haitallisten vieraslajien luettelon taulukossa lisääntymiskykyisten osien 
CN-koodi lajin Eichhornia crassipes (Martius) Solms osalta koodista ”ex 1209 30 00” koodiksi ”ex 1209 99 99”.  

6) Korvataan taulukon saraketta iv koskevien huomautusten 2 kohta ”0301 93 00: karpit (Cyprinus carpio, Carassius 
carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus)” seuraavasti: 
”0301 93 00: karpit (Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.)”.  

7) Korvataan taulukon saraketta iv koskevien huomautusten 6 kohta ”1211 90 86: muut kasvit ja kasvinosat (myös 
siemenet ja hedelmät), jollaisia käytetään pääasiallisesti hajusteisiin, farmaseuttisiin tuotteisiin, hyönteisten ja 
sienitautien torjunta-aineisiin tai niiden kaltaisiin tuotteisiin, tuoreet tai kuivatut, myös paloitellut, murskatut tai 
jauhetut” seuraavasti ”ex 1211 90 86: tuoreet siemenet, leikkaamattomat, murskatut tai jauhetut”.  

8) Lisätään taulukon saraketta iv koskeviin huomautuksiin kohta seuraavasti: 

”(13)  ex 1213: Heinä”.  
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PÄÄTÖKSET 

NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2019/1263, 

annettu 18 päivänä heinäkuuta 2019, 

erikoisrahan, jossa on Erasmus-ohjelman 35-vuotispäivää juhlistava yhteinen kuva-aihe, liik
keeseenlaskusta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 133 artiklan, 

ottaa huomioon eurometallirahojen liikkeeseenlaskusta 4 päivänä heinäkuuta 2012 annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) N:o 651/2012 (1) 4 artiklan 3 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Neuvoston asetuksen (EU) N:o 729/2014 (2) 9 artiklan mukaisesti kaikkien jäsenvaltioiden, joiden rahayksikkönä 
on euro, yhdessä liikkeeseen laskemilla erikoisrahoilla juhlistetaan ainoastaan aiheita, joilla on erittäin suuri 
Euroopan laajuinen merkitys, eikä niiden kuva-aiheiden tule rajoittaa kyseisten jäsenvaltioiden perustuslakien 
mahdollisia vaatimuksia. 

(2)  Talous- ja rahoituskomitea hyväksyi periaatteessa 2 päivänä heinäkuuta 2019 eurometallirahoja käsittelevän 
alakomitean ehdotuksen pohjalta yhteisen erikoisrahan liikkeeseenlaskun vuonna 2022 Erasmus-ohjelman 35- 
vuotispäivän juhlistamiseksi. 

(3)  Asetuksen (EU) N:o 651/2012 4 artiklan 3 kohdan mukaisesti neuvosto päättää, lasketaanko liikkeeseen 
erikoisrahoja, joissa on yhteinen kuva-aihe ja jotka kaikki jäsenvaltiot, joiden rahayksikkönä on euro, laskevat 
yhdessä liikkeeseen, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Hyväksytään, että kaikki jäsenvaltiot, joiden rahayksikkönä on euro, laskevat vuonna 2022 yhdessä liikkeeseen 
erikoisrahan, jossa on Erasmus-ohjelman 35-vuotispäivää juhlistava yhteinen kuva-aihe. 

2 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty Brysselissä 18 päivänä heinäkuuta 2019. 

Neuvoston puolesta 

Puheenjohtaja 
T. TUPPURAINEN  
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(1) EUVL L 201, 27.7.2012, s. 135. 
(2) Neuvoston asetus (EU) N:o 729/2014, annettu 24 päivänä kesäkuuta 2014, liikkeeseen tarkoitettujen eurometallirahojen 

yksikköarvoista ja teknisistä eritelmistä (EUVL L 194, 2.7.2014, s. 1). 



POLIITTISTEN JA TURVALLISUUSASIOIDEN KOMITEAN PÄÄTÖS (YUTP) 2019/1264, 

annettu 23 päivänä heinäkuuta 2019, 

EU:n operaation joukkojen komentajan nimittämisestä Somalian turvallisuusjoukkojen 
kouluttamiseen osallistumista koskevaan Euroopan unionin sotilasoperaatioon (EUTM Somalia) 

(EUTM Somalia/1/2019) 

POLIITTISTEN JA TURVALLISUUSASIOIDEN KOMITEA, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 38 artiklan, 

ottaa huomioon Somalian turvallisuusjoukkojen kouluttamiseen osallistumista koskevasta Euroopan unionin sotilasope
raatiosta 15 päivänä helmikuuta 2010 annetun neuvoston päätöksen 2010/96/YUTP (1) ja erityisesti sen 5 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Päätöksen 2010/96/YUTP 5 artiklan 1 kohdan nojalla neuvosto on valtuuttanut poliittisten ja turvallisuusasioiden 
komitean (PTK) Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 38 artiklan mukaisesti tekemään Somalian turvallisuus
joukkojen kouluttamiseen osallistumista koskevan Euroopan unionin sotilasoperaation (EUTM Somalia) poliittista 
valvontaa ja strategista ohjausta koskevat asiaankuuluvat päätökset, mukaan lukien päätökset seuraavien EU:n 
operaation komentajien nimittämisestä. 

(2)  Neuvoston päätöksellä (YUTP) 2017/971 (2) muutettiin EUTM Somalia -operaation johtamisjärjestelyä. 

(3)  PTK hyväksyi 11 päivänä heinäkuuta 2018 päätöksen (YUTP) 2018/992 (3) eversti Matteo Giacomo SPREAFICOn 
nimittämisestä EU:n operaation joukkojen komentajaksi EUTM Somalia -operaatioon. 

(4)  Italia ehdotti 23 päivänä toukokuuta 2019, että prikaatikenraali Antonello DE SIO nimitettäisiin EU:n operaation 
joukkojen komentajaksi EUTM Somalia -operaatioon prikaatikenraali Matteo Giacomo SPREAFICOn seuraajaksi 
9 päivästä elokuuta 2019. 

(5)  EU:n sotilaskomitea sopi 4 päivänä kesäkuuta 2019 suosittavansa, että PTK hyväksyy tämän ehdotuksen. 

(6)  Päätös prikaatikenraali Antonello DE SIOn nimittämisestä olisi tehtävä. Päätös (YUTP) 2018/992 olisi näin ollen 
kumottava. 

(7)  Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn sopimukseen liitetyssä, 
Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevan 5 artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu niiden Euroopan 
unionin päätösten ja toimien valmisteluun ja täytäntöönpanoon, joilla on merkitystä puolustuksen alalla. Näin 
ollen Tanska ei osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Nimitetään prikaatikenraali Antonello DE SIO EU:n operaation joukkojen komentajaksi EUTM Somalia -operaatioon 
9 päivästä elokuuta 2019 alkaen. 
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(1) EUVL L 44, 19.2.2010, s. 16. 
(2) Neuvoston päätös (YUTP) 2017/971, annettu 8 päivänä kesäkuuta 2017, suoraa täytäntöönpanoa sisältämättömien EU:n YTPP-alan 

sotilasoperaatioiden suunnittelu- ja toteutusjärjestelyjen määrittämisestä sekä Somalian turvallisuusjoukkojen kouluttamiseen 
osallistumista koskevasta Euroopan unionin sotilasoperaatiosta annetun päätöksen 2010/96/YUTP, Malin asevoimien kouluttamiseen 
osallistumista koskevasta Euroopan unionin sotilasoperaatiosta, EUTM Mali, annetun päätöksen 2013/34/YUTP ja Keski-Afrikan 
tasavallassa toteutettavasta Euroopan unionin YTPP-sotilaskoulutusoperaatiosta (EUTM RCA) annetun päätöksen (YUTP) 2016/610 
muuttamisesta (EUVL L 146, 9.6.2017, s. 133). 

(3) Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitean päätös (YUTP) 2018/992, annettu 11 päivänä heinäkuuta 2018, EU:n operaation joukkojen 
komentajan nimittämisestä Somalian turvallisuusjoukkojen kouluttamiseen osallistumista koskevaan Euroopan unionin sotilas
operaatioon (EUTM Somalia) (EUTM Somalia/1/2018) (EUVL L 177, 13.7.2018, s. 12). 



2 artikla 

Kumotaan päätös (YUTP) 2018/992 9 päivästä elokuuta 2019. 

3 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

Tehty Brysselissä 23 päivänä heinäkuuta 2019. 

Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitean puolesta 

Puheenjohtaja 
S. FROM-EMMESBERGER  

26.7.2019 L 199/7 Euroopan unionin virallinen lehti FI    



SUUNTAVIIVAT 

EUROOPAN KESKUSPANKIN SUUNTAVIIVAT (EU) 2019/1265, 

annettu 10 päivänä heinäkuuta 2019, 

euromääräisten markkinoiden lyhyestä korosta (€STR) (EKP/2019/19) 

EUROOPAN KESKUSPANKIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 127 artiklan 2 ja 5 kohdan, 

ottaa huomioon Euroopan keskuspankkijärjestelmän ja Euroopan keskuspankin perussäännön ja erityisesti sen 12.1 ja 
14.3 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1)  Korkokantojen vertailuarvot ovat tärkeitä rahoitusmarkkinoiden toiminnan sekä rahapolitiikan välittymisen 
kannalta. Ensinnäkin rahoitusmarkkinat nojautuvat voimakkaasti tällaisiin vertailuarvoihin viitteenä rahoitussopi
muksissa, kuten asuntolainoissa, rahamarkkinasopimuksissa, vaihtuvakorkoisissa arvopapereissa ja johdannaisinst
rumenteissa. Toiseksi nämä vertailuarvot muodostavat perustan useiden rahoitusvälineiden päivittäiselle 
arvostukselle. Kolmanneksi rahapolitiikan välittyminen rahamarkkinoilla alkaa, kun korkokantojen vertailuarvot 
muuttuvat Euroopan keskuspankin (EKP) korkojen muutosten seurauksena. Vakaiden ja luotettavien 
vertailuarvojen puuttuminen voi näin ollen johtaa rahoitusmarkkinahäiriöihin, joilla voi olla huomattavia 
kielteisiä vaikutuksia EKP:n rahapoliittisten päätösten välittymiseen sekä eurojärjestelmän kykyyn myötävaikuttaa 
rahoitusjärjestelmän vakauteen liittyvän toimivaltaisten viranomaisten politiikan moitteettomaan harjoittamiseen 
eli tehtäviin, jotka on uskottu EKP:lle Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 127 artiklan 2 ja 5 
kohdan mukaisesti. On mahdollista, ettei eoniakorko (euro overnight index average, eonia), joka on unionissa 
laajassa käytössä oleva yön yli -vertailuarvo, täytä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 
2016/1011 (1) asetettuja vaatimuksia. Näin ollen on olemassa riski, ettei tätä vertailuarvoa saa tulevaisuudessa 
käyttää uusissa rahoitusvälineissä tai -sopimuksissa. Jotta eurojärjestelmä voisi hoitaa edellä mainittuja tehtäviä, 
on tärkeää, että eurojärjestelmä tarjoaa euroalueelle euromääräisten markkinoiden lyhyen koron (€STR), joka voisi 
täydentää nykyisiä vertailuarvoja ja toimia varajärjestelyviitekorkona, jos eoniakorko lakkaa. 

(2)  Tehtäviensä hoitamiseksi eurojärjestelmä käyttää Euroopan keskuspankin asetuksen (EU) N:o 1333/2014 
(EKP/2014/48) (2) nojalla kerättyjä rahamarkkinoita koskevia yksityiskohtaisia tilastotietoja. Mainitussa asetuksessa 
tiedonantajille asetetaan tiettyjä tilastointiin liittyviä tiedonantovaatimuksia ja kansallisille keskuspankeille 
asetetaan tilastotietojen keruuta ja laadunvarmistusta koskevia velvoitteita. Lisäksi tiedonantajiin sovelletaan 
tilastovaatimusten noudattamatta jättämistä koskevia eurojärjestelmän sääntöjä. Tilastotiedot raportoi kaupante
kopäivää seuraavana TARGET2-pankkipäivänä luottolaitosten joukko, jonka EKP:n neuvosto on yksilöinyt 
asetuksen (EU) N:o 1333/2014 (EKP/2014/48) 2 kohdan perusteella. 

(3)  EKP ja kansalliset keskuspankit vastaavat sellaisten tilastotietojen keruusta ja laatukontrollista, jotka ovat tarpeen 
euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määrittämiseksi. EKP euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
hallinnoijana sekä kansalliset keskuspankit, joilla on euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritys
prosessiin liittyviä velvoitteita ja tehtäviä, ovat riippuvaisia siitä, että tiedonantajat noudattavat vähimmäiss
tandardeja EKP:n tilastovaatimusten täyttämiseksi sellaisten tilastotietojen osalta, joita kerätään asetuksen (EU) N:o 
1333/2014 (EKP/2014/48) mukaisesti ja jotka on valittu käytettäviksi euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
määritysprosessissa. 
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(1) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/1011, annettu 8 päivänä kesäkuuta 2016, rahoitusvälineissä ja rahoitussopi
muksissa vertailuarvoina tai sijoitusrahastojen arvonkehityksen mittaamisessa käytettävistä indekseistä ja direktiivien 2008/48/EY ja 
2014/17/EU sekä asetuksen (EU) N:o 596/2014 muuttamisesta (EUVL L 171, 29.6.2016, s. 1). 

(2) Euroopan keskuspankin asetus (EU) N:o 1333/2014, annettu 26 päivänä marraskuuta 2014, rahamarkkinatilastoista (EKP/2014/48) 
(EUVL L 359, 16.12.2014, s. 97). 



(4)  Asetuksen (EU) N:o 1333/2014 (EKP/2014/48) nojalla kerättävien tilastotietojen osalta mainitun asetuksen 3 
artiklan 3 kohdassa annetaan kansallisille keskuspankeille mahdollisuus päättää velvoitteidensa siirrosta EKP:lle. 
Tällaisen päätöksen tehneet kansalliset keskuspankit eivät tästä syystä ylläpidä näiden suuntaviivojen mukaista 
paikallista keräysalustaa. Erityisesti todetaan, että tällainen kansallisen keskuspankin tekemä päätös ei vapauta sitä 
näiden suuntaviivojen mukaisesta, toimitettujen tilastollisten syöttötietojen luotettavuutta ja eheyttä koskevasta 
vastuusta, kun sen jäsenvaltiossa on yksi tai useampi kotimainen tiedonantaja. Euromääräisten markkinoiden 
lyhyen koron määritysprosessia koskevat aineelliset säännöt ja menettelysäännöt on tästä syystä hyväksyttävä 
eurojärjestelmän tasolla. 

(5)  Suuntaviivat ovat tarpeen euromääräisten markkinoiden lyhyen koron hallinnoimiseksi sekä sen vahvistamiseksi, 
että EKP vastaa euromääräisten markkinoiden lyhyen koron hallinnoinnista ja valvonnasta. Suuntaviivoissa olisi 
myös vahvistettava EKP:n ja kansallisten keskuspankkien vastuut ja tehtävät niiden osallistuessa euromääräisten 
markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin ja muihin toimintamenettelyihin. 

(6)  Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määrittämistä, hallinnointia ja valvontaa ohjaava selkeä, vankka ja 
kattava oikeudellinen kehys lisää euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessin selkeyttä ja 
avoimuutta ja vahvistaa tiedonantajilta kerättyjen tilastotietojen luottamuksellisuuden suojaa. 

(7)  Keskuspankit noudattavat jo nyt periaatteita, vaatimuksia ja menettelyjä, joilla varmistetaan, että ne voivat 
harjoittaa toimintaansa rehellisesti ja riippumattomasti. On kuitenkin tarkoituksenmukaista, että tämä 
oikeudellinen kehys on mahdollisuuksien mukaan linjassa rahoitusalan vertailuarvojen tarjoamista ja avoimuutta 
koskevien kansainvälisten parhaiden käytäntöjen, erityisesti rahoitusalan vertailuarvoja koskevien IOSCOn 
periaatteiden (1) (jäljempänä ’IOSCOn periaatteet’) kanssa. Kun EKP määrittää näiden suuntaviivojen mukaisesti 
euromääräisten markkinoiden lyhyen koron, se pyrkii euromääräisten markkinoiden lyhyen koron hallinnoijana 
tarvittaessa ja soveltuvin osin panemaan täytäntöön IOSCOn periaatteiden tavoitteet, vaikka IOSCOn periaatteita 
ja asetusta (EU) 2016/1011 ei sovelleta keskuspankkeihin. Sovellettavien toimenpiteiden olisi oltava oikeassa 
suhteessa euromääräisten markkinoiden lyhyeen korkoon ja euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritys
prosessiin kohdistuviin riskeihin. 

(8)  EKP:n olisi varmistettava, että käytössä on kansainvälisten parhaiden käytäntöjen mukainen asianmukainen ja 
avoin valvontakehys, jotta voidaan suojata euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessin eheyttä 
ja riippumattomuutta ja käsitellä mahdollisia havaittuja olemassa olevia tai tulevia eturistiriitoja. Valvonta
kehykseen kuuluu eurojärjestelmän tehtävien suorittamisessa noudatettavat eettiset säännöt sisältävien Euroopan 
keskuspankin suuntaviivojen (EU) 2015/855 (EKP/2015/11) (2) noudattaminen. Valvontakehys voi myös tukeutua 
jo olemassa oleviin EKP:n ja kansallisten keskuspankkien politiikkoihin ja menettelyihin, joilla varmistetaan, että 
euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin osallistuu asianmukaisen asiantuntemustason 
omaavia henkilöstön jäseniä, jotka koulutetaan asianmukaisesti ja joiden pätevyys arvioidaan. 

(9)  Koska euromääräisten markkinoiden lyhyen koron tarjoamisen tueksi tarvittavien tietotekniikkapalveluiden 
merkitys on olennaisen tärkeä, EKP:n ja paikallisia keräysalustoja ylläpitävien kansallisten keskuspankkien olisi 
tarjottava näitä palveluja EKP:n vahvistamien ja ylläpitämien korkeaa käytettävyysastetta ja palvelutasoa koskevien 
vaatimusten mukaisesti, 

ON HYVÄKSYNYT NÄMÄ SUUNTAVIIVAT: 

1 artikla 

Kohde 

Näissä suuntaviivoissa säädetään euromääräisten markkinoiden lyhyestä korosta ja vahvistetaan EKP:n vastuu sen 
hallinnoinnista sekä euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessin valvonnasta. Näissä suuntaviivoissa 
vahvistetaan myös EKP:n ja kansallisten keskuspankkien tehtävät ja vastuut niiden osallistuessa euromääräisten 
markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin ja muihin toimintamenettelyihin. 
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(1) OICV-IOSCO Principles for Financial Benchmarks, Final Report, heinäkuu 2013. 
(2) Euroopan keskuspankin suuntaviivat (EU) 2015/855, annettu 12 päivänä maaliskuuta 2015, eurojärjestelmän eettisiä sääntöjä 

koskevista periaatteista ja Euroopan keskuspankkia ja kansallisia keskuspankkeja koskevista vähimmäisvaatimuksista niiden suorittaessa 
rahapoliittisia operaatioita ja EKP:n valuuttavarannoilla toteutettavia valuuttamarkkinatoimia sekä hoitaessa EKP:n valuuttavaranto
saamisia annettujen suuntaviivojen EKP/2002/6 kumoamisesta (EKP/2015/11) (EUVL L 135, 2.6.2015, s. 23). 



2 artikla 

Määritelmät 

Näissä suuntaviivoissa sovelletaan seuraavia määritelmiä:  

(1) ’kansallisella keskuspankilla’ tarkoitetaan sellaisen jäsenvaltion kansallista keskuspankkia, jonka rahayksikkö on 
euro;  

(2) ’euromääräisten markkinoiden lyhyellä korolla’ tarkoitetaan korkoa, joka edustaa euroalueella sijaitsevien pankkien 
vakuudettomien yön yli -lainojen lainakustannuksia tukkumarkkinoilla.  

(3) ’euromääräisten markkinoiden lyhyen koron järjestelmällä’ tarkoitetaan EKP:n omistamaa ja kehittämää järjestelmää 
tilastollisten syöttötietojen vastaanottamiseksi validoimiseksi, ja laadun raportoimiseksi sekä euromääräisten 
markkinoiden lyhyen koron laskemiseksi;  

(4) ’paikallisella keräysalustalla’ tarkoitetaan EKP:n tai kansallisen keskuspankin, jonka jäsenvaltiossa on ainakin yksi 
kotimainen tiedonantaja ja joka ei ole päättänyt siirtää velvoitteitaan EKP:lle asetuksen (EU) No 1333/2014 
(EKP/2014/48) mukaisesti, hallinnoimaa järjestelmää jota käytetään tilastollisten syöttötietojen keräämiseksi, 
validoimiseksi ja laadun raportoimiseksi sekä niiden toimittamiseksi euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
järjestelmään,  

(5) ’tilastollisilla syöttötiedoilla’ tarkoitetaan vakuudetonta markkinasegmenttiä koskevia tilastotietoja, joita 
tiedonantajat raportoivat kansallisille keskuspankeille tai EKP:lle asetuksen (EU) N:o 1333/2014 (EKP/2014/48) 
nojalla;  

(6) ’tietojen laatukontrollilla’ tarkoitetaan sellaisten laaduntarkastusten ja -analyysien suorittamista, jotka kohdistuvat 
euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määrittämiseksi tarvittaviin tilastollisiin syöttötietoihin ja joiden 
tarkoituksena on varmistaa euromääräisten markkinoiden lyhyen koron järjestelmään syötettyjen ja kyseisen 
järjestelmän vastaanottamien tilastollisten syöttötietojen aukottomuus, tarkkuus, johdonmukaisuus, saatavuus ja 
oikea-aikaisuus;  

(7) ’hyväksyttävällä transaktiolla’ tarkoitetaan euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologiassa määritellyt 
kelpoisuusehdot täyttävää transaktiota, joka on valittu käytettäväksi euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
laskemisessa;  

(8) ’transaktiolla’ tarkoitetaan tilastollisiin syöttötietoihin kuuluvaa transaktiota;  

(9) ’TARGET2-pankkipäivällä’ tarkoitetaan päätöksen EKP/2007/7 (1) liitteessä I olevassa 1 artiklassa määriteltyä 
TARGET2-pankkipäivää;  

(10) ’euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessilla’ tarkoitetaan prosessia, jossa euromääräisten 
markkinoiden lyhyt korko määritetään ja joka käsittää 4 artiklan 1 kohdassa luetellut toimenpiteet;  

(11) ’euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologialla’ tarkoitetaan metodologiaa, jonka perusteella 
määritetään euromääräisten markkinoiden lyhyt korko, jonka EKP vahvistaa euromääräisten markkinoiden lyhyen 
koron hallinnoijana;  

(12) ’käyttäjävaatimuksilla’ tarkoitetaan liiketoiminnallisia, teknisiä, operatiivisia ja siirtymäkauden valmiuksia, rajoituksia 
ja ominaisuuksia, jotka kunkin kansallisen keskuspankin tai EKP:n tietotekniikkajärjestelmien on tarjottava ja jotka 
voidaan ryhmitellä kahden pääluokan mukaan toiminnallisiin vaatimuksiin (käyttäjävaatimukset, oikeudelliset 
vaatimukset ja sääntelyvaatimukset) ja muihin kuin toiminnallisiin vaatimuksiin (arkkitehtuuriin ja turvallisuuteen 
liittyvät vaatimukset sekä toiminnalliset ja tekniset vaatimukset);  

(13) ’järjestelmäarkkitehtuurilla’ euromääräisten markkinoiden lyhyen koron kokonaisarkkitehtuurin kuvausta kattaen 
laitteistot ja ohjelmistokomponentit, niiden väliset suhteet sekä rajapinnat muihin järjestelmiin;  

(14) ’tiedonantajalla’ tarkoitetaan tiedonantajaa, jonka EKP:n neuvosto on tunnistanut tiedonantajaksi ja joka kuuluu 
asetuksen (EU) N:o 1333/2014 (EKP/2014/48) 2 artiklassa tarkoitettuun tiedonantajien joukkoon.  

(15) ’sidosryhmillä’ tiedonantajia ja euromääräisten markkinoiden lyhyen koron käyttäjiä;  

(16) ’markkinaehtoisuudella’ tarkoitetaan kahden osapuolen välistä transaktioita, joka ei ole konsernin sisäinen 
transaktio ja joka on tehty ehdoilla, joihin kummankaan osapuolen mahdolliset eturistiriidat (esimerkiksi 
sidossuhteesta johtuvat eturistiriidat, kuten sidosyritysten väliset transaktiot) eivät ole vaikuttaneet;  

(17) ’eurojärjestelmän eettisillä säännöillä’ tarkoitetaan suuntaviivoissa (EU) 2015/855 (EKP/2015/11) vahvistettuja 
sääntöjä;  

(18) ’eturistiriidalla’ tarkoitetaan tilannetta, jossa elimen jäsenen tai EKP:n tai kansallisen keskuspankin henkilöstön 
jäsenen henkilökohtainen etu voi vaikuttaa tai näyttää vaikuttavan hänen velvoitteidensa puolueettomaan ja 
objektiiviseen hoitamiseen;  

(19) ’varajärjestelyillä’ tarkoitetaan järjestelyjä, jotka on toteutettava sen varmistamiseksi, että euromääräisten 
markkinoiden lyhyt korko voidaan julkistaa riittämättömien tilastollisten syöttötietojen tapauksessa, mikä voi 
johtua markkinoiden stressitilanteesta tai markkinahäiriöstä, tärkeiden infrastruktuurien toimintavirheestä tai 
muusta merkityksellisestä tekijästä; 
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(1) Päätös ECB/2007/7, tehty 24 päivänä heinäkuuta 2007, TARGET2-ECB-osajärjestelmän säännöistä (EUVL L 237, 8.9.2007, s. 71). 



(20) ’henkilöstön jäsenellä’ tarkoitetaan henkilöä, joka on työsuhteessa EKP:hen tai kansalliseen keskuspankkiin, lukuun 
ottamatta henkilöitä, joille uskotut tehtävät eivät millään tavoin liity eurojärjestelmän tehtävien hoitamiseen;  

(21) ’elimen jäsenellä’ tarkoitetaan EKP:n tai kansallisen keskuspankin päätöksentekoelimen tai muun elimen jäseniä, 
jotka eivät ole henkilöstön jäseniä;  

(22) ’EKP:n Statistical Data Warehouse -tietokannalla’ tarkoitetaan EKP:n tilastotietojen toimituspalvelua verkossa;  

(23) ’markkinatiedon jakelujärjestelmällä’ tarkoitetaan avoimeksi suunniteltua järjestelmää, jota EKP käyttää 
automaattiseen käsittelyyn soveltuvien jäsenneltyjen tietojen julkaisemiseen;  

(24) ’olennaisella muutoksella’ tarkoitetaan euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologiaan tai 
euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin tehtyä muutosta, jolla voi olla vaikutusta 
sidosryhmien etuihin;  

(25) ’tilastointiin liittyvien vaatimusten noudattamatta jättämistä koskevilla säännöillä’ tarkoitetaan tilastointiin liittyvien 
vaatimusten noudattamatta jättämistä koskevia eurojärjestelmän sääntöjä, mukaan luettuina neuvoston asetus (EY) 
No 2533/98 (1), neuvoston asetus (EY) N:o 2532/98 (2), Euroopan keskuspankin asetus No 2157/1999 
(EKP/1999/4) (3) ja päätös EKP/2010/10 (4);  

(26) ’EKT 2010:llä’ tarkoitetaan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) No 549/2013 (5) perustettua 
Euroopan kansantalouden tilinpitojärjestelmää;  

(27) ’tuotannon jälkeisillä menettelyillä’ tarkoitetaan toimia, joihin ryhdytään euromääräisten markkinoiden lyhyen 
koron julkistamisen ja/tai uudelleenjulkistamisen jälkeen tilastollisten syöttötietojen tarkkuuden ja aukottomuuden 
valvomiseksi sekä seuraavana TARGET2-pankkipäivänä suoritettaviin toimiin valmistautumiseksi. Tällaiset toimet ja 
menettelyt eivät kata euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin kuuluvia toimia. 

3 artikla 

Taustalla olevat taloudelliset intressit, joita euromääräisten markkinoiden lyhyt korko edustaa 

Euromääräisten markkinoiden lyhyt korko edustaa euroalueella sijaitsevien pankkien vakuudettomien yön yli -lainojen 
lainakustannuksia tukkumarkkinoilla. Euromääräisten markkinoiden lyhyt korko julkistetaan jokaisena TARGET2- 
pankkipäivänä perustuen edellisenä TARGET2-pankkipäivänä (raportointipäivämäärä ”T”) suoritettuihin ja selvitettyihin 
transaktioihin, joiden maturiteettipäivämäärä on T+1 ja joiden katsotaan toteutuneen tavanomaisin markkinaehdoin ja 
näin ollen edustavan markkinakorkoja puolueettomasti. 

4 artikla 

EKP:n tehtävät ja vastuut euromääräisten markkinoiden lyhyen koron hallinnoijana 

1. EKP vastaa euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessista, joka kattaa seuraavat toimet: 

a)  sellaisten järjestelyjen luominen ja ylläpito, joita käyttäen tilastolliset syöttötiedot toimitetaan euromääräisten 
markkinoiden lyhyen koron järjestelmään ja otetaan vastaan tässä järjestelmässä; 

b)  tietojen laatukontrolli, mukaan luettuina tietojen suodattaminen, tietojen täydentäminen ja hyväksyttävien 
transaktioiden valitseminen; 

c)  euromääräisten markkinoiden lyhyen koron laskeminen; 

2. EKP:llä on euromääräisten markkinoiden lyhyen koron hallinnoijana seuraavat tehtävät ja vastuut: 

a)  niiden taustalla olevien taloudellisten intressien määrittely, joita euromääräisten markkinoiden lyhyt korko edustaa, 
sekä euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologian määrittely; 

26.7.2019 L 199/11 Euroopan unionin virallinen lehti FI    

(1) Neuvoston asetus (EY) N:o 2533/98, annettu 23 päivänä marraskuuta 1998, Euroopan keskuspankin valtuuksista kerätä tilastotietoja 
(EUVL L 318, 27.11.1998, s. 8). 

(2) Neuvoston asetus (EY) N:o 2532/98, annettu 23 päivänä marraskuuta 1998, Euroopan keskuspankin valtuuksista määrätä seuraamuksia 
(EYVL L 318, 27.11.1998, s. 4). 

(3) Euroopan keskuspankin asetus (EY) N:o 2157/1999, annettu 23 päivänä syyskuuta 1999, Euroopan keskuspankin valtuuksista määrätä 
seuraamuksia (EKP/1999/4) (EUVL L 264, 12.10.1999, s. 21). 

(4) Päätös EKP/2010/10, annettu 19 päivänä elokuuta 2010 tilastointiin liittyvien tiedonantovaatimusten noudattamatta jättämisestä 
(EUVL L 226, 28.8.2010, s. 48). 

(5) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 549/2013, annettu 21 päivänä toukokuuta 2013, Euroopan kansantalouden 
tilinpito- ja aluetilinpitojärjestelmästä Euroopan unionissa (EUVL L 174, 26.6.2013, s. 1). 



b)  euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessin toteuttaminen, jonka osana on varmistettava, että 

i)  euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessi toimii tehokkaasti ja luotettavasti; 

ii)  EKP:n vaikutusmahdollisuuksien piirissä olevat asiat, jotka vaikuttavat tai voivat vaikuttaa kielteisesti 
euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin ja sen moitteettomaan toimintaan, ratkaistaan 
pikaisesti; 

iii)  seikat, toimintatavat ja menettelyt, jotka koskevat euromääräisten markkinoiden lyhyttä korkoa ja euromääräisten 
markkinoiden lyhyen koron määritysprosessia, julkistetaan tarvittaessa näiden suuntaviivojen mukaisesti; 

iv) euromääräisten markkinoiden lyhyen koron järjestelmä, käyttäjävaatimukset, tietojen laatukontrolli ja järjestel
mäarkkitehtuuri ovat asianmukaisia, tarkoituksenmukaisia sekä asianmukaisesti ylläpidettyjä; 

v)  EKP tai kansalliset keskuspankit eivät tee tilastollisen syöttötiedon käytön suhteen asiantuntija-arvioita 
euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määrittämiseksi, lukuun ottamatta tapauksia, joita varten on 
vahvistettu selkeät ohjeet euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologiassa tai toimintamenettelyissä; 

c)  euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessin hallinnointi, mukaan lukien 8 ja 9 artiklassa säädetty 
valvontakehys ja sisäinen valvontatoiminto sekä 11 ja 12 artiklassa säädetyt valitus- ja tarkastusmenettelyt; 

d)  euromääräisten markkinoiden lyhyen koron julkistaminen ja euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
metodologian mukaisesti tarvittaessa euromääräisten markkinoiden lyhyen koron tarkistaminen ja uudelleenjul
kistaminen, 

Edellä esitetyn estämättä EKP ja kansalliset keskuspankit, siltä osin kuin ne osallistuvat euromääräisten markkinoiden 
lyhyen koron määritysprosessiin, eivät ole vastuussa siitä, että sidosryhmä tai muu kolmas osapuoli käyttää tai 
hyödyntää euromääräisten markkinoiden lyhyttä korkoa rahoitusvälineessä, sopimuksessa, transaktiossa tai muussa 
kaupallisessa toiminnassa tai sijoituspäätöksessä. 

3. EKP julkistaa euromääräisten markkinoiden lyhyen koron verkkosivustollaan kolmen desimaalin tarkkuudella 
viimeistään klo 9.00 Keski-Euroopan aikaa (CET) (1) 2 päivänä lokakuuta 2019 alkaen jokaisena TARGET2- 
pankkipäivänä. Jos julkaisun jälkeen havaitaan virheitä, joiden vaikutus julkistettuun euromääräisten markkinoiden 
lyhyeen korkoon ylittää tietyn euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologiassa vahvistetun peruspiste
kynnyksen, EKP tarkistaa ja julkistaa uudelleen euron lyhytaikaisen koron samana päivänä viimeistään klo 11.00 CET. 
Tämän jälkeen euromääräisten markkinoiden lyhyeen korkoon ei saa tehdä muutoksia. Euromääräisten markkinoiden 
lyhyt korko julkistetaan yhdessä siihen liittyvien tietojen kanssa, kuten euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
metodologiassa on täsmennetty. 

4. EKP julkaisee verkkosivustollaan vastuuvapauslausekkeen koskien tilanteita, joissa sidosryhmä tai kolmas osapuoli 
käyttää tai hyödyntää euromääräisten markkinoiden lyhyttä korkoa rahoitusvälineessä, sopimuksessa, kaupassa tai 
muussa kaupallisessa toiminnassa tai sijoituspäätöksessä. Vastuuvapauslausekkeen on katettava EKP ja kansalliset 
keskuspankit siltä osin kuin ne osallistuvat euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin. 

5. Euromääräisten markkinoiden lyhyt korko asetetaan saataville myös markkinainformaation jakelujärjestelmässä 
sekä EKP:n Statistical Data Warehouse -tietokannassa. 

6. Sen estämättä, mitä 1 kohdassa säädetään, vastuu tilastollisten syöttötietojen laadusta ja eheydestä sekä tietojen 
oikea-aikaisesta toimittamisesta määräytyy asetuksen (EU) N:o 1333/2014 (ECB/2014/48) ja tilastovaatimusten 
noudattamatta jättämistä koskevien sääntöjen mukaisesti. 

5 artikla 

EKP:n, paikallisia keräysalustoja ylläpitävien kansallisten keskuspankkien sekä kansallisten 
keskuspankkien, joiden jäsenvaltioissa on yksi tai useampi kotimainen tiedonantaja, tehtävät ja 

vastuut 

1. EKP:llä ja paikallisia keräysalustoja ylläpitävillä kansallisilla keskuspankeilla on seuraavat tehtävät ja vastuut: 

a)  sen varmistaminen, että tilastolliset syöttötiedot toimitetaan euromääräisten markkinoiden lyhyen koron järjestelmään 
klo 7.00 (CET) mennessä jokaisena TARGET2-pankkipäivänä; 

b)  siitä huolehtiminen, että henkilöstön jäseniä on käytettävissä viimeistään klo 6.30 (CET) alkavan ja klo 11.00 (CET) 
päättyvän ajanjakson aikana sellaisten mahdollisesti ilmaantuvien seikkojen ratkaisemiseksi, jotka liittyvät 
keräysprosessiin ja tilastollisten syöttötietojen toimittamiseen euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
järjestelmään, sekä tietojen laatukontrollin suorittamiseksi. 
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2. EKP:n, paikallisia keräysalustoja ylläpitävien kansallisten keskuspankkien ja sekä kansallisten keskuspankkien, joiden 
jäsenvaltioissa on yksi tai useampi kotimainen tiedonantaja, on suoritettava euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
määritysprosessi ja tuotannon jälkeiset menettelyt 6 artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen toimintamenettelyjen mukaisesti. 
Tätä varten niillä on päivittäin oltava henkilöstön jäseniä käytettävissä viimeistään klo 7.00 (CET) ja klo 11.00 (CET) 
päättyvän ajanjakson aikana tiedonantajien kanssa tapahtuvaa vuorovaikutusta ja tietojen laatukontrollin suorittamista 
varten. 

3. EKP:n ja paikallisia keräysalustoja ylläpitävien kansallisten keskuspankkien on myös täytettävä tietyt korkeaa 
käytettävyysastetta ja tietotekniikan palvelutasoa koskevat vaatimukset. EKP vahvistaa nämä vaatimukset ja ylläpitää niitä. 

6 artikla 

Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologia 

1. Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologian tulee sisältää sen käyttöönoton syyt, sellaisten taustalla 
olevien taloudellisten intressien määritelmä, joita euromääräisten markkinoiden lyhyt korko edustaa, tilastollisten 
syöttötietojen lähteet, laskentaperusteet, euromääräisten markkinoiden lyhyen koron julkistamis- ja uudelleenjulkistamis
järjestelyt, virheiden säännöllistä julkaisemista koskeva avoimuuspolitiikka sekä varajärjestelyt ja varakoron laskemisen 
käynnistävät olosuhteet. 

2. Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologia ja siihen mahdollisesti tehdyt muutokset julkaistaan EKP: 
n verkkosivustolla. 

3. Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologian lisäksi EKP ottaa käyttöön ja pitää voimassa tiettyjä 
toimintamenettelyjä, joissa kuvataan toimet, joihin EKP:n ja kansallisten keskuspankkien on ryhdyttävä euromääräisten 
markkinoiden lyhyen koron määritysprosessin toteuttamiseksi, euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
julkistamiseksi ja uudelleen julkistamiseksi sekä tuotannon jälkeisten menettelyiden toteuttamiseksi. 

7 artikla 

Tehtävien ja vastuiden ulkoistaminen 

1. Edellä 4 ja 5 artiklassa säädettyjä tehtäviä ja vastuita ei saa ulkoistaa kolmannelle osapuolelle. 

2. EKP ja kansalliset keskuspankit voivat ulkoistaa kolmantena osapuolena olevalle palveluntarjoajalle tietoteknisen 
infrastruktuurin ylläpidon ja kehittämisen tai muita palveluja, jotka liittyvät 4 tai 5 artiklassa tarkoitettujen tehtävien ja 
velvollisuuksien täyttämiseen tai niiden suorittamiseen, ylläpitoon ja kehittämiseen, seuraavin edellytyksin: 

a)  tällaiselle kolmannelle osapuolelle luodaan pysyvä ja tehokas valvontakehys; 

b)  ulkoistavalla keskuspankilla on ulkoistamissopimuksen nojalla asianomaisia toimintoja koskeva oikeudellinen vastuu 
ja määräysvalta; 

c)  asetuksen (EY) N:o 2533/98 8 artiklassa säädettyjä luottamuksellisten tilastotietojen suojaamista ja käyttöä koskevia 
sääntöjä noudatetaan; 

d)  EKP:n neuvosto hyväksyy tällaisten tehtävien ulkoistamista koskevat kirjalliset sopimusjärjestelyt. 

3. EKP ja kukin kansallinen keskuspankki on vastuussa sen valvonnasta, että niiden alihankkijat noudattavat ulkoista
missopimuksia, ja niiden on varmistettava, että EKP ja kansalliset keskuspankit saavat asiaan liittyvät tarpeelliset tiedot. 

8 artikla 

Valvontakehys 

1. Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin sovelletaan valvontakehystä. 

2. Eurojärjestelmän eettisten sääntöjen ja Euroopan keskuspankin ylimmän johdon jäsenten menettelytapaohjeiden (1) 
lisäksi valvontakehykseen kuuluvat 

a)  edellä 6 artiklan 3 kohdassa tarkoitetut toimintamenettelyt, joiden tarkoituksena on varmistaa euromääräisten 
markkinoiden lyhyen koron ja euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessin eheys ja laatu; 

b)  järjestelyt joilla varmistetaan, että 11 ja 12 artiklassa säädetyt tarkastus- ja valitusmenettelyt ovat tehokkaita 
euromääräisten markkinoiden lyhyeen korkoon ja euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin 
kohdistuvien riskien hallinnoimiseksi. 

26.7.2019 L 199/13 Euroopan unionin virallinen lehti FI    

(1) Euroopan keskuspankin ylimmän johdon jäsenten menettelytapaohjeet (C 89, 8.3.2019, s. 2) 



3. EKP:n ja kansallisten keskuspankkien on noudatettava eurojärjestelmän eettisiä sääntöjä ja soveltuvin osin 
Euroopan keskuspankin ylimmän johdon jäsenten menettelytapaohjeita sellaisten eturistiriitojen osalta, joita saattaa 
syntyä elimen tai henkilöstön jäsenen osallistuessa euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin. 

4. Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron ja euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessin 
eheyden ja laadun osalta EKP:n on varmistettava, että 6 artiklan 3 kohdassa tarkoitetut toimintamenettelyt sisältävät 
laatukontrollin toteutusvaiheet sellaisina kuin ne on kuvattu euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologiassa 
sen määrittämiseksi, mitkä transaktiot ovat hyväksyttyjä transaktioita. Laatukontrolli euromääräisten markkinoiden 
lyhyen koron järjestelmässä kattaa seuraavat tilastollisiin syöttötietoihin kohdistuvat monitasoiset tiedon laadunvalvonta
toimenpiteet: 

a)  sellaisten validointitarkastusten suorittaminen, joilla varmistetaan, että euromääräisten markkinoiden lyhyen koron 
järjestelmään toimitetut tiedostot täyttävät vaaditut tekniset standardit, jotta voidaan tunnistaa tiedoiltaan puutteelliset 
tai virheelliset transaktiot; 

b)  tilastotietojen laatua koskevien kohdennettujen tarkastusten suorittaminen ennalta määritettyjen algoritmien 
mukaisesti poikkeavien tai epätavallisten transaktioiden havaitsemiseksi; 

c)  vahvistuksen pyytäminen tiedonantajilta transaktion yksityiskohdista, jotta voidaan määrittää, mitkä transaktiot ovat 
hyväksyttäviä transaktioita. 

5. EKP täydentää tilastollisia syöttötietoja euromääräisten markkinoiden lyhyen koron järjestelmässä käyttäen 
viitetietoja, jotka kuvaavat yksittäistä yhteisöä ja sen institutionaalisen sektorin luokitusta EKT 2010:ssä. 

9 artikla 

Sisäinen valvonta 

1. EKP perustaa sisäisen valvontakomitean, joka tarkastelee ja kyseenalaistaa euromääräisten markkinoiden lyhyen 
koron määritysprosessiin liittyviä kaikkia näkökohtia ja raportoi niistä, mukaan lukien 5 artiklan 3 kohdassa ja 6 
artiklan 3 kohdassa tarkoitetut korkean käytettävyystasoa ja tietotekniikan palvelutasoa koskevat vaatimukset ja toiminta
menettelyt. Valvontakomitea toimii johtokunnan ja EKP:n neuvoston neuvoa-antavana elimenä. 

2. Valvontakomiteaan kuuluu viisi jäsentä, joista a) kolme jäsentä, puheenjohtaja mukaan lukien, valitaan EKP:n 
nimeämistä ehdokkaista ja b) kaksi jäsentä valitaan paikallisia keräysalustoja ylläpitävien kansallisten keskuspankkien 
nimeämistä ehdokkaista, kussakin tapauksessa EKP:n neuvoston päätöksellä hyväksytyn johtokunnan ehdotuksen 
perusteella. Edellä b kohdassa mainittujen jäsenten osalta sovelletaan kahden vuoden välein vaihtuvaa kiertävää 
jäsenyyttä paikallista keräysalustaa ylläpitävien kansallisten keskuspankkien kesken. Puheenjohtajan on oltava 
johtokunnan jäsen. Valvontakomitean jäsenillä on oltava sekä korkokantojen vertailuarvojen tuotantoa että yleisesti 
rahoitusmarkkinoita koskevat asianmukaiset tekniset taidot, tiedot ja ammatillinen kokemus, jotta he voivat hoitaa 
tehtävänsä ja täyttää velvollisuutensa. Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin osallistuvat 
henkilöstön jäsenet eivät saa olla valvontakomitean jäseniä; he voivat kuitenkin tukea valvontakomitean työtä sekä 
osallistua valvontakomitean kokouksiin tarkkailijoina. 

3. Valvontakomitea kokoontuu, kun puheenjohtaja katsoo sen olevan tarpeellista tai tarkoituksenmukaista, kuitenkin 
vähintään neljän kuukauden välein. Ennen valvontakomitean perustamiskokousta EKP:n neuvosto hyväksyy 
jäsenluettelon sekä perusteet jäsenten valintaa ja vaihtamista varten tulevaisuudessa. Jäsenten on annettava ilmoitukset 
eturistiriidoista sekä nimityksen yhteydessä että myöhemmin sellaisten tapahtumien yhteydessä, joista jäsenen 
ymmärryksen mukaan voi aiheutua eturistiriita. Nämä asiakirjat sekä tiivistelmä kustakin valvontakomitean kokouksesta 
julkaistaan EKP:n verkkosivuilla. 

4. Valvontakomitea perustetaan kuukauden kuluessa näiden suuntaviivojen voimaantulopäivästä. 

5. Valvontakomitealla on seuraavat tehtävät: 

a)  euromääräisten markkinoiden lyhyen koron edustamien, taustalla olevien taloudellisten intressien määritelmän sekä 
euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologian säännöllinen tarkastelu; 

b)  asianmukaisen tiedonsaannin varmistaminen kaikista euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin 
liittyvistä riskeistä esimerkiksi teettämällä ulkoisia arviointeja; 

c)  euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologian olennaisten muutosten valvominen, mukaan lukien sen 
arvioiminen, mittaako euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologia edelleen asianmukaisesti taustalla 
olevia taloudellisia intressejä, kuten euromääräisten markkinoiden lyhyen aikavälin menetelmässä todetaan; 

d)  euromääräisten markkinoiden lyhyen koron ehdotettujen ja toteutettujen olennaisten muutosten sekä sen 
mahdolliseen lopettamiseen liittyvien toimintatapojen ja menettelyjen tarkastelu ja pyynnön esittäminen EKP:lle, että 
se kuulee sidosryhmiä ennen tällaisten olennaisten muutosten toteuttamista tai tällaisten toimintatapojen ja 
menettelyjen hyväksymistä 14 artiklan mukaisesti; 
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e)  sen arvioiminen, tarvitaanko mahdollisia eturistiriitoja silmällä pitäen täydentäviä järjestelyjä 8 artiklan 3 kohdassa 
edellytettyjen turvaavien järjestelyjen lisäksi; 

f)  tarvittaessa 11 artiklan nojalla tehtyjen valitusten tutkiminen; 

g)  valvontakehyksen muutoksia koskevien ehdotusten tekeminen johtokunnalle ja EKP:n neuvostolle; 

h)  euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessin eheyden ja valvontakehyksen valvominen toimilla, 
jotka liittyvät muun muassa euromääräisten markkinoiden lyhyen koron hallinnon ja toiminnan valvontaan, sisäisten 
ja ulkoisten tarkastusten tulosten arviointiin, näiden suuntaviivojen 12 artiklan mukaisesti suoritetuissa tarkastuksissa 
yksilöityjen korjaavien toimien toteutuksen seurantaan ja euromääräisten markkinoiden lyhyen koron metodologian 
noudattamisen varmistamiseen; 

i)  sellaisten tapausten tutkiminen ja niistä raportoiminen johtokunnalle ja EKP:n neuvostolle, joissa väitetään, että 5 
artiklan 3 kohdassa ja 6 artiklan 3 kohdassa vahvistettuja, korkeaa käytettävyysastetta ja palvelutasoa koskeviin 
vaatimuksiin liittyviä velvoitteita ei ole noudatettu; 

j)  tarvittaessa toimenpiteiden ehdottaminen euromääräisten markkinoiden lyhyen koron eheyden, vakauden ja 
tarkkuuden suojaamiseksi. 

6. Valvontakomitean jäseniin sovelletaan eurojärjestelmän eettisiä sääntöjä sekä näiden sääntöjen täytäntöön 
panemiseksi annettuja, kunkin asianomaisen kansallisen keskuspankin sisäisiä sääntöjä. 

7. Valvontakomitea on päätösvaltainen, kun läsnä paikan päällä tai video-/puhelinneuvottelujärjestelmän välityksellä 
on kolme jäsentä, joista vähintään yksi on kansallisen keskuspankin jäsen. 

8. Valvontakomitean jäsenet tekevät päätöksensä yksimielisesti. Pöytäkirjaan on sisällytettävä valvontakomitean 5 
kohdan mukaisten tehtävien suorittamisesta johtuvat mahdolliset suositukset johtokunnalle ja EKP:n neuvostolle. Jos 
yksimielisyyteen ei päästä, pöytäkirjaan kirjataan jäsenten eriävät mielipiteet. 

10 artikla 

Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron lopettaminen 

EKP ottaa käyttöön selkeät kirjalliset toimintaperiaatteet ja menettelyt, jotka koskevat euromääräisten markkinoiden 
lyhyen koron lopettamista johtuen tilanteesta tai jostakin muusta olosuhteesta, jonka vuoksi euromääräisten 
markkinoiden lyhyt korko ei enää edusta taustalla olevia taloudellisia intressejä. Toimintatavat ja menettelyt julkaistaan 
EKP:n verkkosivustolla. 

11 artikla 

Valitusmenettely 

1. Henkilö, joka perustellusta syystä katsoo euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin liittyvän 
seikan vaikuttaneen hänen intresseihinsä olennaisesti, voi esittää EKP:lle kirjallisen valituksen asiasta. Valituksen voi 
lähettää postitse tai sähköpostitse osoitteeseen Euroopan keskuspankki, 60640 Frankfurt am Main, Saksa. 

2. EKP sitoutuu vastaamaan asianmukaisesti, johdonmukaisesti ja oikea-aikaisesti kaikkiin 1 kohdan mukaisesti 
esitettyihin, perusteltuihin valituksiin. EKP ottaa huomioon valituksen tutkittavaksi ottamisesta päättäessään valituksen 
vakavuuden ja merkityksen, jota se arvioi valitukseen sisältyvien tietojen perusteella ja tarvittaessa valittajalta 
pyytämiensä täydentävien tietojen perusteella. EKP voi tarpeelliseksi katsoessaan edellyttää, että valvontakomitea tutkii 
valituksen. Alustava arvio ja valituksen tutkiminen on suoritettava erillään henkilöstön jäsenistä, jotka ovat osallisina 
valituksen aiheena olevassa asiassa. Päätös valituksen tutkimisesta tai tällaisen tutkinnan tuloksesta ei millään tavalla 
merkitse EKP:n vahvistusta julkistetun koron tarkkuudesta. 

3. Jos valitus koskee kansallisen keskuspankin tehtäviä ja velvollisuuksia, jotka liittyvät sen osallistumiseen näiden 
suuntaviivojen mukaisesti euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessiin, EKP toimii yhteistyössä 
kansallisen keskuspankin kanssa ratkaistakseen valituksen tutkinnassa esiin tulevat kysymykset. Tätä varten EKP ilmoittaa 
viipymättä kansalliselle keskuspankille valituksesta ja pyytää, että kansallinen keskuspankki toimittaa tiedot, joita EKP 
pitää tarpeellisina valituksen tutkimiseksi. 

4. Jos kansallinen keskuspankki saa tiedon suullisesti tai kirjallisesti tehdystä valituksesta, se kehottaa valituksen 
tehnyttä henkilöä toimittamaan valituksen viipymättä kirjallisesti EKP:lle. Kansallinen keskuspankki tekee yhteistyötä 
valituksen tutkinnassa varmistamalla, että EKP:n tietopyyntöihin vastataan oikea-aikaisesti ja asianmukaisesti sellaisten 
henkilöstön jäsenten toimesta, jotka ovat riippumattomia valituksen aiheena olevassa asiassa osallisina olevista 
henkilöistä. 
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5. EKP kirjaa ja vahvistaa vastaanottaneensa kaikki valitukset ja ilmoittaa valituksen tekijälle, tutkitaanko valitus. EKP 
säilyttää valitukseen liittyvät tiedot, mukaan lukien valituksen tekijän toimittamat tiedot että EKP:n omat tiedot, 
vähintään viiden vuoden ajan. EKP ilmoittaa valittajalle ja mahdollisille muille osallisille, joita asia suoraan koskee, 
tutkimuksensa tuloksesta kirjallisesti. 

6. Edellä 1–4 kohta ei rajoita valituksiin ja valituksia koskeviin ilmoituksiin mahdollisesti sovellettavan kansallisen 
lainsäädännön tai alemmanasteisen sääntelyn soveltamista. 

12 artikla 

Tarkastukset ja kirjausketju 

1. Euromääräisten markkinoiden lyhyen koron määritysprosessi on tarkastettava asianomaisten tarkastusta koskevien 
toimintaperiaatteiden, eli EKP:n sisäisen tarkastuksen toimintaperiaatteiden tai eurojärjestelmän/EKPJ:n ja yhteisen 
valvontamekanismin sisäisen tarkastuksen toimintaperiaatteiden mukaisesti. 

2. EKP nimittää ulkopuolisen tilintarkastajan arvioimaan riippumattomasti, onko EKP:n euromääräisen markkinoiden 
lyhyen koron hallinnointia varten käyttämä kehys IOSCOn periaatteiden mukainen. Ulkopuolisen tilintarkastajan 
kertomus julkaistaan EKP:n verkkosivuilla. 

3. EKP ja kansalliset keskuspankit säilyttävät vähintään viiden vuoden ajan euromääräisten markkinoiden lyhyen 
koron määritysprosessin kannalta merkitykselliset asiakirjat, tilastotiedot, raportit, muut tiedot (mukaan lukien tiedot 
transaktioiden mahdollisesta pois jättämisestä), analyysit ja valitukset sekä tiedonantajien tunnistetiedot. 

13 artikla 

Periaatteiden noudattamista koskeva lausuma 

1. EKP julkaisee 12 kuukauden kuluessa euromääräisten markkinoiden lyhyen aikavälin kurssin ensimmäisestä 
julkaisupäivästä lausuman, jossa arvioidaan, onko EKP:n euromääräisten markkinoiden lyhyen koron hallinnoimiseksi 
käyttämä kehys IOSCOn periaatteiden mukainen (jäljempänä ’periaatteiden noudattamista koskeva lausuma’). 

2. EKP ja 12 artiklan 2 kohdan mukaisesti nimitetty ulkopuolinen tilintarkastaja arvioivat säännöllisin väliajoin 
periaatteiden noudattamista koskevaa lausumaa. 

14 artikla 

Sidosryhmien kuuleminen 

1. Ennen euromääräisten markkinoiden lyhyeen korkoon liittyvien olennaisten muutosten toteuttamista tai sen 
mahdollista lopettamista koskevien toimintatapojen tai menettelyjen hyväksymistä 10 artiklan mukaisesti ja valvonta
komitean arvioitua asian 9 artiklan 5 kohdan d alakohdan mukaisesti, EKP kuulee sidosryhmiä siinä laajuudessa kuin se 
on käytännössä mahdollista. 

2. EKP julkaisee tiedot kuulemismenettelyn aloittamisesta ja toteuttaa sen riittävän ajoissa ennen olennaisen 
muutoksen toteuttamista tai tällaisten toimintatapojen tai menettelyjen hyväksymistä. 

15 artikla 

Säännöllinen raportointi ja uudelleentarkastelu 

1. Kansalliset keskuspankit, joiden jäsenvaltiossa on yksi tai useampi kotimainen tiedonantaja, raportoivat EKP:lle 
kahdentoista kuukauden kuluttua näiden suuntaviivojen voimaantulosta ja sen jälkeen vuosittain näiden suuntaviivojen 
mukaisten tehtäviensä ja vastuidensa suorittamisesta. 

2. EKP tarkastelee vähintään kerran vuodessa, edellyttävätkö euromääräisten markkinoiden lyhyen koron taustalla 
olevilla markkinoilla tapahtuneet muutokset euromääräisten markkinoiden lyhyen koron ja sen metodologian 
muuttamista. 
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16 artikla 

Voimaantulo ja täytäntöönpano 

1. Nämä suuntaviivat tulevat voimaan päivänä, jona ne annetaan tiedoksi kansallisille keskuspankeille. 

2. Kansallisten keskuspankkien on noudatettava näitä suuntaviivoja viimeistään 1 päivästä lokakuuta 2019. 

17 artikla 

Osoitus 

Nämä suuntaviivat on osoitettu kaikille eurojärjestelmän keskuspankeille. 

Tehty Frankfurt am Mainissa 10 päivänä heinäkuuta 2019. 

EKP:n neuvoston puolesta 

EKP:n puheenjohtaja 
Mario DRAGHI  
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